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PASIŪLYMAS DĖL EUROPOS PARLAMENTO REZOLIUCIJOS

dėl Viduržemio jūros regiono valstybių sąjungos
(2009/2215(INI))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Barselonos deklaraciją, priimtą Europos ir Viduržemio jūros regiono 
šalių užsienio reikalų ministrų konferencijoje, vykusioje 1995 m. lapkričio 27 ir 28 d. 
Barselonoje, ir kuria sukuriama Europos ir Viduržemio jūros šalių partnerystė,

– atsižvelgdamas į Komisijos komunikatą Europos Parlamentui ir Tarybai „Barselonos 
procesas: Viduržemio jūros regiono valstybių sąjunga“ (COM(2008)0319),

– atsižvelgdamas į 2008 m. kovo 13 ir 14 d. Europos Vadovų Tarybos Briuselyje pritarimą 
Barselonos procesui: Viduržemio jūros regiono valstybių sąjungai,

– atsižvelgdamas į Paryžiuje 2008 m. liepos 13 d. vykusio Paryžiaus aukščiausiojo lygio 
susitikimo Viduržemio jūros regiono tema deklaraciją,

– atsižvelgdamas į 2008 m. lapkričio 3–4 d. Marselyje vykusio Viduržemio jūros regiono 
valstybių sąjungos užsienio reikalų ministrų susitikimo baigiamąją deklaraciją,

– atsižvelgdamas į Europos ir Viduržemio jūros šalių parlamentinės asamblėjos (pranc. 
APEM) biuro Paryžiaus pareiškimą (2008 m. liepos 12 d.), Kairo pareiškimą (2009 m. 
lapkričio 22 d.) ir Rabato pareiškimą (2010 m. sausio 22 d.),

– atsižvelgdamas į 2010 m. sausio 21 d. Barselonoje vykusio Europos ir Viduržemio jūros 
regiono valstybių vietos ir regionų valdžios institucijų asamblėjos (ARLEM) steigiamojo 
posėdžio išvadas,

– atsižvelgdamas į 2009 m. spalio 19 d. Aleksandrijoje vykusio Europos ir Viduržemio 
jūros regiono šalių ekonomikos ir socialinių reikalų tarybų ir panašių institucijų 
aukščiausiojo lygio susitikimo baigiamąją deklaraciją, 

– atsižvelgdamas į ankstesnes rezoliucijas Europos Sąjungos Viduržemio jūros regiono 
politikos tema, visų pirma 2007 m. kovo 15 d.1 ir 2008 m. birželio 5 d.2 ir į 2009 m. 
vasario 19 d. rezoliuciją dėl iniciatyvos „Barselonos procesas: Viduržemio jūros regiono 
valstybių sąjunga“3,

– atsižvelgdamas į savo 2007 m. lapkričio 15 d. rezoliuciją dėl Europos kaimynystės 
politikos stiprinimo4,

– atsižvelgdamas į 2010 m. kovo 13 ir 14 d. Europos ir Viduržemio jūros šalių 

                                               
1 OL C 301 E, 2007 12 13, p. 210.
2 OL C 285 E, 2009 11 26, p. 39.
3 Priimti tekstai, P6_TA(2009)0077.
4 OL C 282 E, 2008 11 6, p. 443.
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parlamentinės asamblėjos politinio komiteto rekomendaciją,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 48 straipsnį,

- atsižvelgdamas į Užsienio reikalų komiteto pranešimą ir į Tarptautinės prekybos bei 
Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetų nuomones (A7-0000/2010),

A. kadangi daugiapoliame pasaulyje tik dideli regioniniai dariniai gali atlikti svarbų 
vaidmenį ir tinkamai reaguoti į socialinius, kultūrinius, ekonominius, aplinkos 
apsaugos srities ir politinius pokyčius,

B. kadangi Europos Sąjunga turi parengti strateginę savo santykių su kaimyninėmis 
šalimis Pietuose viziją ir atsisakyti bendradarbiavimo, paremto tik saugumo ar 
migracijos klausimų svarstymu, 

C. kadangi Viduržemio jūros regiono valstybių sąjunga (VJRVS) sudaro sąlygas iš naujo 
įgyvendinti Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių santykių regioninę ir daugiašalę 
dimensijas ir atveria naują perspektyvą kurti 800 mln. gyventojų apimančią taikos, 
saugumo ir gerovės erdvę,

D. kadangi tokia kaimynystės politika Viduržemio jūros regiono šalių atžvilgiu, kai 
pirmenybė teikiama dvišaliams santykiams, yra ribota ir pasirodė, kad ji 
nepakankamai subalansuota ir ją vykdant negalima prisidėti prie bendro esminių 
reformų regione proceso,

E. kadangi jau penkiolika metų Viduržemio jūros regiono šalių verslo ir ekonomikos 
partnerės yra įvairios (Rusija, Kinija, Brazilija, Persijos įlankos monarchijos) ir šių 
šalių visuomenės patyrė didelius pokyčius (vartojimo būdai, judumas, demografinės 
permainos), kurie turėjo poveikį vidaus teritorinei pusiausvyrai,

F. kadangi Europos Sąjungos valstybių narių ir trečiųjų Viduržemio jūros regiono šalių 
skirtumai svarbūs ir esama nerimą keliančių struktūrinių, socialinės ir ekonominės 
srities ir institucinių sunkumų, kurie reikalauja ryžtingų žingsnių siekiant bendrų visų 
VJRVS valstybių narių interesų,

G. kadangi regionui, kuriame formuojama VJRVS, vis dar būdingi konfliktai ir politinė 
įtampa, dėl kurios po 2008 m. liepos mėn. vykusio Paryžiaus aukščiausiojo lygio 
susitikimo sulėtėjo VJRVS įgyvendinimas, 

H. kadangi dvi didžiausios VJRVS naujovės – institucinė (bendras pirmininkavimas, 
nuolatinis jungtinis komitetas, VJRVS generalinis sekretoriatas) ir veiklos srities 
(integraciniai projektai) – turi būti įgyvendinamos veiksmingai ir skaidriai, 

I. kadangi generalinis sekretoriatas turi atlikti svarbų vaidmenį, o jo veiksmingumas 
priklausys nuo jo darbuotojų sugebėjimo dirbti nepriklausomai ir be to, aukštų Izraelio 
ir Palestinos pareigūnų dalyvavimas regioninio masto tarptautinėje organizacijoje yra 
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anksčiau neegzistavęs reiškinys ir teikia vilčių,

J. kadangi Viduržemio jūros regionams tiesioginės įtakos turi tarptautinės problemos, 
pvz., vandens valdymas, aplinkos tarša, kelių ir jūrų vietovių tinklai, migracijos 
srautai, todėl vietos ir regioninės valdžios institucijos yra svarbūs veiksniai formuojant 
tvarią teritorinę politiką ir įgyvendinant konkrečius projektus, 

K. kadangi po Paryžiaus aukščiausiojo lygio susitikimo kuriant VJRVS paskelbtiems 
projektams nesuteikiamas pakankamas visuotinis finansavimas,

L. kadangi itin svarbūs kapitalo srautai, kuriuos sudaro lėšos, migrantų siunčiamos 
Viduržemio jūros pietinės pakrantės šalių gyventojams,

M. kadangi būtina nedauginti jau egzistuojančių politinių priemonių ir stengtis, kad vienas 
institucinis lygmuo neuždengtų kito, užtikrinti įvairių Europos ir Viduržemio jūros 
regiono šalių bendradarbiavimo priemonių nuoseklumą ir remtis Barselonos proceso 
laimėjimais,

N. kadangi neseniai įsigaliojo Lisabonos sutartis ir vis dar išlieka su VJRVS veikimu ir 
finansavimu susijusių klausimų ir todėl Europos Parlamentui būtina kuo atidžiau 
stebėti VJRVS vystymąsi siekiant prisidėti prie visapusiškos Barselonos aukščiausiojo 
lygio susitikimo sėkmės,

1. ragina VJRVS valstybių ir vyriausybių vadovus, kurie 2010 m. birželio 7 d. susitiks 
Barselonoje, dėti visas įmanomas pastangas, kad šis susitikimas po dviejų sudėtingų 
metų būtų sėkmingas siekiant pradėti kurti VJRVS institucijas ir įgyvendinti didelius 
projektus;

2. ragina VJRVS šalių narių vyriausybes palaikyti nuolatinį ir atvirą politinį dialogą 
išsaugant pagarbą ir abipusį supratimą ir patvirtina savo paramą demokratijos ir 
pagarbos žmogaus teisėms bei asmens ir kolektyvinėms laisvėms, kurios yra ypač 
svarbios palaikant šį dialogą, skatinimui;  

3. mano, kad dėl politinės įtampos ir regioninių konfliktų Viduržemio jūros regione 
neturi būti stabdoma galimybė konkrečiai siekti bendradarbiavimo atskiruose 
sektoriuose ir daugiašalio bendradarbiavimo ir kadangi vykdant didelio masto 
integracinius projektus VJRVS prisidės prie pasitikėjimo, kuris naudingas solidariai ir 
taikiai siekiant bendro saugumo tikslų, kūrimo; 

4. atsižvelgdamas į Barselonos aukščiausiojo lygio susitikimą rekomenduoja, kad 
VJRVS institucinė ir veikimo struktūra būtų apibrėžta vadovaujantis šiomis kryptimis:

- generaliniam sekretoriatui turi būti suteikta tinkamų priemonių, kurios jam leistų 
veikti efektyviai ir nepriklausomai;

- sprendimų priėmimo, finansavimo ir plataus masto projekto įgyvendinimo 
kriterijai turi būti paaiškinti;

- turi būti užtikrintas ES dalyvių (valstybių narių, Tarybos ir Komisijos) bendras 
atstovavimas vadovaujantis Lisabonos sutartimi ir kartu sudarytos sąlygos 
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aktyviam visų trečiųjų Viduržemio jūros regiono šalių dalyvavimui;
- turi būti stiprinamas derinimas su Bendrijos projektais ir programomis, kurie buvo 

patvirtinti specialiose ministrų konferencijose;
- turi būti sudarytos sąlygos kintamosios geometrijos bendradarbiavimo būdams, 

atviriems šalims, kurios pageidauja dirbti kartu vykdant bendro intereso projektus;
- reikia užtikrinti gerą generalinio sekretoriato ir Europos Komisijos 

bendradarbiavimą ir aiškų jų kompetencijų atskyrimą;
- reikia užtikrinti VJRVS demokratinį teisėtumą priimant skaidrius sprendimus ir 

sprendimų priėmimo procese dalyvaujant Europos Parlamentui, Europos ir 
Viduržemio jūros šalių parlamentinei asamblėjai ir nacionaliniams parlamentams; 

5. primena, kad Paryžiaus aukščiausiojo lygio susitikime buvo susitarta dėl šešių didelių 
strateginių horizontaliojo pobūdžio sektorių, kurių dauguma jau yra Europos ir 
Viduržemio jūros regiono valstybių partnerystės projektų objektas;

6. mano, kad svarbu, jog numatytų projektų finansavimas derinant viešąsias ir privačias 
lėšas būtų užtikrintas, padidintas ir mobilizuotas; atsižvelgdamas į tai:

- ragina VJRVS nares suteikti projektams lėšų, kurios atitiktų jų mastą, ir tikisi, kad 
Barselonos aukščiausiojo lygio susitikimo dalyviai prisiims istorinį įsipareigojimą;

- primygtinai ragina, kad 2007–2013 m. finansinės perspektyvos baigiamajame 
etape visa Sąjungos finansinė parama būtų teikiama nedarant neigiamos įtakos 
vykdomoms ar numatytoms regioninėms Europos ir Viduržemio jūros regiono 
šalių programoms; pabrėžia, kad naujojoje ES 2014–2020 m. finansinėje 
perspektyvoje būtina labai padidinti VJRVS skirtas lėšas; 

- teigiamai vertina nacionalinių, europinių (Europos investicijų banko ir Europos ir 
Viduržemio jūros regiono valstybių investicijų ir partnerystės priemonės (FEMIP), 
Europos rekonstrukcijos ir plėtros banko) ir tarptautinių (Pasaulio banko) finansų 
institucijų, kurios jau veikia regione, veiksmus; primygtinai ragina sąveikauti 
vykdant plataus masto projektus ir siūlo įsteigti Europos ir Viduržemio jūros 
regiono šalių investicijų ir plėtros banką siekiant sustiprinti VJRVS šiaurinės ir 
pietinės dalių lygiavertiškumą;

- teigiamai vertina naujai pradėtą investicinių fondų, skirtų VJRVS projektų 
finansavimui, tarp jų  fondo „Inframed“, skirto infrastruktūros projektams, kūrimą 
ir ragina įvairius veikėjus sudaryti sąlygas panašių iniciatyvų kūrimui;

7. ragina siekti trečiųjų šalių ekonominių ir teisinių sąlygų gerinimo, pirmenybę teikiant 
gyvybingų ir patikimų subregioninių finansų institucijų, kurios netgi pritrauktų 
užsienio investicijas, kūrimui; taip pat ragina: 
- sukurti trečiųjų Viduržemio jūros regiono šalių bendrų investicijų apsaugos 

chartiją, kuri leistų suderinti ir gerinti šią apsaugą ir skatinti investicijas;
- pagal Daugiašalės investicijų garantijų agentūros pavyzdį sukurti investuotojų 

draudimo ir finansinių garantijų sistemą, atsižvelgiant į aplinkybes, susijusias su 
Europos ir Viduržemio jūros regiono šalimis;

8. ragina VJRVS nares supaprastinti migrantų skiriamų lėšų pietinės pakrantės šalių 
gyventojams pervedimą, visų pirma mažinant su juo susijusias išlaidas;
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9. apgailestauja dėl to, kad Paryžiaus deklaracijoje buvo neatsižvelgiama į socialinius ir 
ekonominius bei verslo aspektus, pvz., tiesiogines užsienio investicijas, užimtumą, 
šešėlinę ekonomiką ar skurdo mažinimą, ir ragina tai padaryti Barselonos 
aukščiausiojo lygio susitikimo metu;

10. primygtinai pabrėžia strateginę žemės ūkio, maisto saugumo, aprūpinimo vandeniu ir 
kaimo plėtros klausimų Viduržemio jūros regiono šalyse svarbą ir ragina 
bendradarbiavimą žemės ūkio srityje padaryti politiniu prioritetu; ragina VJRVS 
valstybes siekti pozicijų suderinimo vykdant derybas PPO ir daryti pažangą siekiant 
kuo didesnio Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių žemės ūkio politikos 
atitikimo;

11. pageidauja, kad į VJRVS darbotvarkę skubiai būtų įtraukti nauji kultūrinės srities 
projektai; siūlo pirmenybę teikti Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių Erasmus 
paprogramės „Averroès“, kuria sudaromos sąlygos intensyvesniems VJRVS valstybių 
narių vidurinių mokyklų moksleivių mainams, sukūrimui;

12. primena savo įgaliojimus Europos Sąjungos biudžeto sudarymo procedūros metu ir 
primygtinai teigia, kad APEM turi prisiimti didesnę atsakomybę atlikdama su biudžeto 
vykdymu susijusį konsultavimo ir demokratinės kontrolės vaidmenį; ragina reguliariai
rengti generalinio sekretoriaus ir generalinio sekretoriaus pavaduotojų klausymus 
įvairiuose atsakinguose APEM komitetuose, kad būtų galima nuolatos stebėti 
projektus ir veiklą; mano, kad ši atsakomybė vis dėlto turi būti suderinta su APEM 
veikimo ir darbo metodų gerinimu, įskaitant būtinų žmogiškųjų ir finansinių išteklių 
skyrimą;

13. teigiamai vertina naujos Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių vietos ir 
regionų valdžios institucijų asamblėjos sukūrimą ir ragina tinkamai derinti šios 
asamblėjos ir Viduržemio jūros šalių parlamentinės asamblėjos darbą organizuojant 
jungtinius posėdžius arba į darbo posėdžius kviečiant atitinkamų biurų narius;

14. primygtinai ragina, kad būtų reguliariai konsultuojamasi su pilietine visuomene, 
socialiniais partneriais ir daugeliu profesinių bei socialinių ir profesinių tinklų, kurie 
sukurti palaikant Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių partnerystę, ir jie būtų 
įtraukiami į VJRVS veiklą ir projektus; ragina sukurti Viduržemio jūros regiono šalių 
įmonių vadovų forumą ir įsteigti Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių 
ekonomikos ir socialinių reikalų tarybą;

15. ragina Tarybą, Komisijos pirmininko pavaduotoją-Sąjungos vyriausiąją įgaliotinę 
užsienio reikalams ir saugumo politikai ir Europos Komisiją dėti būtinas pastangas 
siekiant užtikrinti ES darną dalyvaujant VJRVS, ir įtraukti Europos Parlamentą į 
europinės politikos formavimą;

16. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Europos Sąjungos Tarybos Pirmininkui, 
Europos Komisijos Pirmininkui, Komisijos pirmininko pavaduotojai-Sąjungos 
vyriausiajai įgaliotinei užsienio reikalams ir saugumo politikai, valstybių narių 
vyriausybėms ir parlamentams, VJRVS bendrai pirmininkaujančioms šalims ir 
valstybių partnerių vyriausybėms ir parlamentams.
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AIŠKINAMOJI DALIS

I/ Aplinkybės

Per du pastaruosius dešimtmečius Europos Sąjunga ypač daug pastangų skyrė plėtrai į Rytus. 
Tokiu būdu galėjo būti atlikta istorinė kontinento suvienijimo užduotis ir tuo reikia džiaugtis, 
tačiau tuo metu, kai iš naujo formuojasi pasaulio geopolitinė ir geoekonominė pusiausvyra, 
visų pirma stiprėjant Azijai, Sąjungai reikėtų persvarstyti savo išorės politikos prioritetus 
ir iš naujo atrasti kaimynines šalis Pietuose.

Europos Parlamentui būtina atidžiau stebėti naujos regioninės iniciatyvos – Viduržemio 
jūros regiono valstybių sąjungos (VJRVS) – vystymąsi. Šis pranešimas susijęs su 2009 m. 
vasario mėn. priimtu pranešimu, ir jo tikslas – atlikti aktyvų politinį svarstymą atsižvelgiant į 
naują institucinę ES sandarą ir neaiškumus, kurie vis dar susiję su VJRVS veikimu ir 
finansavimu.

Po prieštaringai vertinamos pradžios ir dviejų iš eilės metų, kai buvo vykdoma santykinė 
blokada, 2010 m. birželio mėn. Barselonoje vyks antrasis VJRVS valstybių ir vyriausybių 
vadovų aukščiausiojo lygio susitikimas. Europos Parlamentas pageidauja prisidėti prie šio 
aukščiausiojo lygio susitikimo sėkmės, kuri itin svarbi VJRVS ateičiai.

II/ Gairės

Artėjant Barselonos aukščiausiojo lygio susitikimui su VJRVS susiję svarstymai paremti 
keturiomis išsamiomis gairėmis.

a. Kurti VJRVS remiantis Barselonos laimėjimais.

Po projekto, kuris priimtas nesivadovaujant Bendrijos logika, galutinis sprendimas VJRVS 
susieti su Barselonos proceso tęstinumu, nepaisant jo trūkumų, buvo geras sprendimas1.

Nepaisant nuviliančio Europos ir Viduržemio jūros šalių partnerystės balanso, visų pirma 
susijusio su jos daugiašale ir subregionine dimensijomis, šis bendradarbiavimo būdas buvo 
gerai įsisavintas mūsų partnerių, ko negalima pasakyti apie 2004 m. pradėtą Europos 
kaimynystės politiką.

Iš tikrųjų Barselonos procesas buvo politiškai blokuojamas, tačiau techniškai veikė. 
Finansinės priemonės (Viduržemio jūros ES nepriklausančių valstybių ekonominių ir 
socialinių reformų lydimosios priemonės (MEDA), Europos kaimynystės ir partnerystės 
priemonė, Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių investicijų ir partnerystės 
priemonė), bendradarbiavimo ir mikrobendradarbiavimo programos, taip pat dvišaliai 
                                               
1 2008 m. kovo 13 ir 14 d. Europos Vadovų Tarybos išvados.
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asociacijos susitarimai reiškė reikšmingą paramą kai kurių valstybių ekonomikai. Kultūros ir 
švietimo sektoriuje buvo sukurtos programos kultūros paveldo išsaugojimo srityje (EuroMed 
Heritage), jaunimo mainų skatinimo (Erasmus Mundus), Europos ir Viduržemio jūros regiono 
šalių garso ir vaizdo įrašų platinimo (Euromed audiovisuel II) ir kultūrų dialogo (Annos Lindh 
fondas) srityse. Be kita ko, reikia pabrėžti nors ir neryžtingas su subregionine integracija 
susijusias pastangas pasirašant Agadiro susitarimą. Politiniame kontekste partnerystės 
regioninė dimensija buvo išsaugota rengiant ministrų posėdžius (užsienio reikalai ir atskiri 
sektoriai) ir aukštų pareigūnų susitikimus, tai leido sukurti nuolatinį dialogą.

Galima suprasti, kad Europos kaimynystės politikos sukūrimas su dvišale dimensija ir trimis 
patvirtintomis koncepcijomis (sąlygiškumas, atsakomybė ir selektyvus diferencijavimas) 
galėjo būti interpretuoti (ir ne tik pietinėje pakrantėje) kaip Europos Sąjungos partnerystės 
siekio susilpnėjimas ir su Europos ir Viduržemio jūros regiono šalimis susijusių ambicijų 
atsisakymas1.

Taigi VJRVS yra antra proga įgyvendinti Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių 
bendradarbiavimo regioninę ir daugiašalę dimensijas, su sąlyga, kad ji bus paremta 
Barselonos proceso laimėjimais. 

b. Politinė įtampa ir regioniniai konfliktai Viduržemio jūros regione neturi užkirsti 
kelio galimybei daryti konkrečią pažangą siekiant daugiašalio bendradarbiavimo ir 
bendradarbiavimo atskiruose sektoriuose. 

Regioninis kontekstas, kuriame formuojama VJRVS, pasižymi visų pirma konfliktais ir 
politine įtampa, prie kurių prisideda 2001 m. rugsėjo 11 d. įvykiai ir karas Irake, dėl kurių kilo 
abipusio pasitikėjimo krizė.

Dėl šių konfliktų labai sulėtėjo VJRVS kūrimas po 2008 m. liepos mėn. vykusio Paryžiaus 
aukščiausiojo lygio susitikimo, taip pat tai buvo viena iš ministrų posėdžių panaikinimo ir 
institucinio paralyžiaus priežasčių.

Reikėtų pasimokyti iš šių sunkumų: pagrindinė VJRVS paskirtis – ne išspręsti konfliktus, 
su kuriais jau daugelį metų susiduria kai kurios jos narės. Be įvairių dalyvaujančių šalių 
atsakingo ir konstruktyvaus požiūrio bus sudėtinga sėkmingai įgyvendinti VJRVS ir užtikrinti 
jos vystymąsi ateityje. Įgyvendinant plataus masto integracinius projektus VJRVS prisidės 
prie pasitikėjimo, kuris naudingas solidariai ir taikiai siekiant bendro saugumo tikslų, kūrimo. 
Tuo tarpu jų blokavimo rezultatas būtų nesėkmė, kurios pasekmės būtų sunkios.

c. Dvi VJRVS naujovės – institucinė (bendras pirmininkavimas, sekretoriatas, aukštų 
pareigūnų komitetas) ir veiklos srities (integraciniai projektai) – turi funkcionuoti 
veiksmingai ir skaidriai. 

Viena iš VLRVS būsimos sėkmės sąlygų – jos veikimą padaryti suprantamą, o rezultatus –
matomus kuo didesniam skaičiui veikėjų (įmonėms, universitetams, profesinėms sąjungoms, 
vietos ir regioninėms organizacijoms, pilietinei visuomenei). Taigi reikia, kad jos institucijos 
pradėtų veikti kuo greičiau vykdant paprastus, veiksmingus ir skaidrius procesus.

                                               
1 Žr. A. Jäätteenmäki, Ch. Tannock ir Napoletano pranešimus.
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Praktiniu požiūriu šis veiksmingumo reikalavimas galėtų būti išreikštas kintamosios 
geometrijos bendradarbiavimo būdais, atvirais šalims, kurios pageidauja dirbti kartu 
vykdant bendro intereso projektus, neužkertant kelio toms šalims, kurios norėtų prisidėti 
vėliau.

Be to, projektų parinkimas, jų vykdymas ir finansavimas turėtų būti reguliariai vertinami ir 
kontroliuojami parlamentiniu būdu, o šio vertinimo rezultatai turėtų būti prieinami 
plačiajai visuomenei.

d. Finansavimo klausimas tapo pagrindiniu klausimu.

Po Paryžiaus aukščiausiojo lygio susitikimo Europos Komisija finansiškai prisidėjo prie 
pirmųjų formuojant VJRVS paskelbtų projektų. Tai tik pirmas žingsnis, kurį reikėtų greitai 
įvertinti iš naujo veiksmingai apibrėžiant šiuos projektus. Nepaisant ekonominės ir socialinės 
krizės, veiksmingam VJRVS įgyvendinimui būtinos įvairių partnerių, visų pirma Europos 
Sąjungos, didesnės su finansų skyrimu susijusios pastangos. 

Todėl reikėtų pasirūpinti, kad ES ir jos Viduržemio jūros regiono partnerės VJRVS 
biudžetui skirtų lėšų, kurios atitiktų uždavinių mastą. Šalių partnerių veiksmai neturėtų 
apsiriboti paskolų skyrimu ar prašymu a posteriori VJRVS projektais paskelbti projektus, 
kurie anksčiau buvo finansuojami remiantis kitais Bendrijos instituciniais pagrindais.

Generaliniam sekretoriatui reikėtų suteikti tinkamų priemonių, kurios jam leistų veikti 
efektyviai ir nepriklausomai.

III. Barselonos aukščiausiojo lygio susitikimas – svarbus VJRVS etapas

2010 m. birželio mėn. Barselonoje susitiks VJRVS valstybių ir vyriausybių vadovai. Europos 
Parlamentas pageidauja prisidėti prie visiškos šio antrojo aukščiausiojo lygio susitikimo 
sėkmės; šio susitikimo rezultatai po dviejų sudėtingų metų yra itin svarbūs VJRVS 
ateičiai.

Europos Parlamentas taip pat ypač atidžiai stebės konkrečią pažangą trijose prioritetinėse 
srityse: institucinė organizacija, projektai ir projektų finansavimo šaltiniai.

a. Institucinė organizacija. Efektyvumas ir demokratija.

Atsižvelgiant į Barselonos aukščiausiojo lygio susitikimą reikės paspartinti VJRVS 
institucinės ir veikimo struktūros apibrėžimą vadovaujantis veiksmingumo ir skaidrumo 
reikalavimais, visų pirma paaiškinti sprendimų priėmimo, finansavimo ir plataus masto 
projektų įgyvendinimo kriterijus.

Generalinis sekretoriatas turėtų atlikti svarbų vaidmenį.  Jo veiksmingumas priklausys nuo jo 
darbuotojų gebėjimo dirbti savarankiškai. Pabrėžtina, kad aukštų Izraelio ir Palestinos 
pareigūnų dalyvavimas ir bendradarbiavimas regioninio masto tarptautinėje 
organizacijoje yra anksčiau neegzistavęs reiškinys ir teikia vilčių. Be to, būtinai reikia 
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užtikrinti gerą bendradarbiavimą su Europos Komisija ir aiškiai atskirti kompetencijas.

Nustačius naują institucinę pusiausvyrą ir pabrėžiant Europos Parlamento įgaliojimus Europos 
Sąjungos biudžeto sudarymo procedūros metu svarbu, kad APEM turėtų didesnę atsakomybę 
atlikdama su projektų biudžeto vykdymu susijusį konsultavimo ir demokratinės kontrolės 
vaidmenį. Reguliarūs generalinio sekretoriaus ir generalinio sekretoriaus pavaduotojų 
klausymai įvairiuose atsakinguose APEM komitetuose leistų užtikrinti nuolatinę projektų ir 
veiklos stebėseną. Ši atsakomybė vis dėlto turi būti suderinta su APEM veikimo ir darbo 
metodų gerinimu, įskaitant būtinų žmogiškųjų ir finansinių išteklių suteikimą.

Taip pat būtinas vietos ir regioninių valdžios institucijų įtraukimas. Viduržemio jūros 
regionai yra svarbūs veiksniai formuojant naują teritorinę politiką ir įgyvendinant konkrečius 
projektus. Neseniai įvykęs Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių vietos ir 
regionų valdžios institucijų asamblėjos įkūrimas yra puiki iniciatyva.

VJRVS neturi pamiršti į savo veiklą ir projektus kuo labiau įtraukti pilietinę visuomenę, 
socialinius partnerius ir daugelį profesinių ir socialinių ir profesinių tinklų. Atsižvelgiant 
į tai turi būti skatinamas Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių ekonomikos ir 
socialinių reikalų komiteto įsteigimas ir Viduržemio jūros regiono šalių įmonių vadovų 
forumo sukūrimas.

b. Projektai.

Paryžiaus aukščiausiojo lygio susitikimo metu buvo susitarta dėl šešių didelių strateginių 
horizontaliojo pobūdžio sektorių, atitinkančių daugumą pagrindinių regioninių uždavinių: 
jūros valymas, transportas, atsinaujinantys energijos šaltiniai, švietimas, mažos ir vidutinės 
įmonės, civilinė sauga.

Generalinis sekretoriatas turės atrinkti, siūlyti ir išlaikyti VJRVS projektus. Daugelis jų jau 
yra Europos ir Viduržemio jūros regiono valstybių partnerystės dalis. Todėl praktiniais 
sumetimais reikėtų pasinaudoti papildomumo aspektu ir surasti tinkamą europinio ir Europos 
ir Viduržemio jūros regiono šalių lygmens koordinavimo ir politinio mobilizavimo mastą. 

Pageidautina, kad šalia šių šešių plataus masto projektų į generalinio sekretoriato ir atskirų 
sektorių ministrų posėdžių darbotvarkę skubiai būtų įtraukti nauji projektai. Europos 
Parlamentas siūlo, be kita ko, formuojant VJRVS vykdyti projektus, kaip antai sukurti 
Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių Erasmus paprogramę „Averroès“, kuria 
sudaromos sąlygos intensyvesniems VJRVS šalių narių vidurinių mokyklų moksleivių 
mainams, ar papildomai vykdyti kultūrinės srities projektus. Bendradarbiavimas 
sprendžiant strateginės svarbos maisto ir žemės ūkio klausimus, nuo šiol turėtų būti vienu iš 
VJRVS prioritetų siekiant kuo didesnio Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių žemės ūkio 
politikos atitikimo.

c. Didinti ir užtikrinti finansavimą.

Barselonos aukščiausiojo lygio susitikime turi būti atsisakyta nepakankamo VJRVS
paskelbtų projektų finansavimo.
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Numatytų projektų finansavimas bus paremtas viešųjų ir privačių lėšų panaudojimo derinimu, 
kurio tikslas – vystyti ir užtikrinti šiuos procesus:

- 2007–2013 m. finansinės perspektyvos baigiamajame etape visa būtina Sąjungos 
finansinė parama turi būti teikiama nedarant neigiamos įtakos vykdomoms ar 
numatytoms regioninėms Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių programoms; 
naujoje ES 2014–2010 m. finansinėje perspektyvoje turėtų būti numatyta daug 
daugiau lėšų, skirtų VJRVS;

- regione jau veikia nacionalinės, europinės (Europos investicijų banko Europos ir 
Viduržemio jūros regiono valstybių investicijų ir partnerystės priemonė, Europos 
rekonstrukcijos ir plėtros bankas) ir tarptautinės (Pasaulio bankas) finansų institucijos. 
Vykdant plataus masto projektus turi būti sąveikaujama. Tai bus viena iš sekretoriato 
užduočių;

- reikia numatyti Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių investicijų ir plėtros banko 
įsteigimą siekiant sustiprinti VJRVS šiaurinės ir pietinės dalių lygiavertiškumą; 

- naujai pradėtas investicinių fondų, skirtų VJRVS projektų finansavimui, kūrimas yra 
gera žinia. Reikia skatinti panašių iniciatyvų vystymą.

Reikia siekti trečiųjų šalių ekonominių ir teisinių sąlygų gerinimo, pirmenybę teikiant 
gyvybingų ir patikimų subregioninių finansų institucijų, kurios netgi  pritrauktų užsienio 
investicijas, kūrimui. Šiuo metu susitarimai, kuriuose numatyta investicijų apsauga, yra 
dvišaliai ir skirtingi. Sukūrus Viduržemio jūros pietinės pakrantės šalių bendrų investicijų 
apsaugos chartiją ir investuotojų draudimo ir finansinių garantijų sistemą būtų galima šią 
apsaugą suderinti ir pagerinti.  

Kapitalo srautai, kuriuos sudaro lėšos, migrantų siunčiamos Viduržemio jūros pietinės 
pakrantės šalių gyventojams, yra labai svarbūs paskirties šalių ekonominiam vystymuisi. 
Reikėtų apsvarstyti šių pervedimų supaprastinimo priemones visų pirma mažinant su jais 
susijusias išlaidas.

****

Europa ir jos kaimyninės šalys Viduržemio jūros pietinėje ir rytinėje pakrantėse šiuo metu yra 
jų bendros istorijos posūkyje. Vargu ar egzistuoja kita galimybė negu bendrai ir solidariai 
spręsti svarbias visuotines užduotis, kurių įtaka kasdieną juntama Viduržemio jūros regione.

Barselonoje valstybių ir vyriausybių vadovai turėtų pademonstruoti pragmatizmą ir pateikti 
viziją, kaip, atsižvelgiant į dabartinę sudėtingą regiono padėtį, kurti Europos ir Viduržemio 
jūros regiono šalių bendriją, kuri apimtų daugiau negu 800 mln. žmonių. Jie turi atsižvelgti į 
teisėtus taikos, stabilumo ir piliečių gerovės lūkesčius, jų norą gyventi visuomenėje, kurios 
pagrindas yra teisė ir abipusė pagarba.

Papildomumas ir bendra atsakomybė yra geriausios priemonės siekiant, kad Viduržemio jūros 
regiono įvairovė tarnautų bendrai visų piliečių gerovei.


